
Sistema anta-ribalta evoluto con cerniera 150 kg  di serie

Ancora più forte

La cerniera angolare è stata rinforzata 

nei punti di maggior sollecitazione per 

incrementare la portata. 

E’ disponibile nella versione con e senza 

adattatore 16/12.

Quando il traverso in alluminio lo permette 

(X > 22 mm) può essere utilizzata la cerniera 

delle finestre anche sulle porte finestre.

Tecnologia all’avanguardia

Il maschio della cerniera è realizzato con innovative linee di saldatura 

automatica, concepite per garantire la qualità della saldatura di ogni 

singolo pezzo.

150 kg di serie

Sono state certificate le cerniere standard doppio foro 34 senza perni o 

spine di tenuta specifici e senza vite supplementare nella parte inferiore 

del maschio della cerniera.

PORTATA CERTIFICATA FINO A 150 Kg 

Funzionale nei dettagli

L’interasse tra i fori vite del supporto è stato 

studiato al fine di evitare piani di taglio e 

fessurazione delle venature del legno.

X

Tesi Avant 150 Kg è disponibile per: 

 - Asse 9/13 mm

 - Aria 4/12 mm

 - Battuta 15/18/20 mm
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ift-KONFORMITÄTSZERTIFIKAT 

ift-CERTIFICATE OF CONFORMITY 

 

 

Beschläge / Hardware 

 

Produktfamilien 

product families 

Dreh- und Drehkippbeschläge für Fenster und Fenstertüren 

turn and tilt-turn hardware for windows and casement doors 

Produkt 

product 
TESI AVANT, ARTech 

Einsatzbereich 

field of application 

Systeme mit entsprechender Beschlagaufnahmenut 

systems with suitable hardware groove  

max. Flügelgewicht  

max. casement weight 

max. 150 kg 

Hersteller 

manufacturer 

Alban Giacomo spa  

Via A. De Gasperi 75, I-36060 Romano D`Ezzelino 

Produktionsstandort 

production site 

Alban Giacomo spa  

Via A. De Gasperi 75,  

I-36060 Romano D`Ezzelino 

Alban Giacomo spa  

Via Col Beretta 4, 

I-36022 Cassola VI 

 

 

 

Rosenheim Christian Kehrer Ulrich Sieberath 

01. Dezember 2014 Leiter ift Zertifizierungs- und Überwachungsstelle 

Institutsleiter 

 

Head of ift Certification and Surveillance Body Director of Institute 

 

Vertrag-Nr. / Contract No.: 228 6026531 Zertifikat-Nr. / Certificate No.: 228 6026531-1-7 

  Gültig bis / Valid: 30. November 2019 

Mit diesem Zertifikat wird bescheinigt, dass die benann-

ten Beschläge den Anforderungen des ift-Zertifizierungs-

programms für Beschläge (QM328 : 2013-11) entspre-

chen. 

Grundlagen sind durch das Prüflabor erstellte Produkt-

familien der aufgeführten Beschläge, Prüfung durch das 

Prüflabor nach EN 13126-8 : 2006 und EN 1191 : 2000 

unter Berücksichtigung der Anwendungsdiagramme, eine 

werkseigene Produktionskontrolle des Herstellers und 

eine Fremdüberwachung der Fertigung durch die Über-

wachungsstelle in den benannten Standorten. Das 

Zertifikat ist nur in Verbindung mit dem dazugehörigen 

Überwachungsvertrag gültig. 

Die Gültigkeitsdauer des Zertifikates beträgt 5 Jahre. Mit 

der Erteilung des Zertifikates ist eine regelmäßige 

Fremdüberwachung des Herstellers verbunden. 

Das Zertifikat darf nur unverändert vervielfältigt werden. 

Alle Änderungen der Voraussetzungen für die Zertifizie-

rung sind dem ift-Q-Zert mit den erforderlichen Nachwei-

sen unverzüglich schriftlich anzuzeigen. 

 

Das Unternehmen ist berechtigt, die Beschläge gemäß 

der ift-Zeichensatzung mit dem „ift-zertifiziert“-Zeichen 

zu kennzeichnen. 

Dieses Zertifikat enthält 2 Anlagen: 

1: Übersicht der Produktfamilien 

2: Austauschbarkeit nach EN 14351-1 

The present certificate attests that the hardware men-

tioned fulfils the requirements of the ift-certification 

scheme for hardware (QM328 : 2013-11). 

Basis of the certificate are the product families of the 

hardware listed that have been compiled by the test 

laboratory, tests performed by the test laboratory as per 

EN 13126-8 : 2006 and EN 1191 : 2000 based on the 

application diagrams, factory production control by the 

manufacturer and third-party surveillance audits of the 

production by the surveillance bodies at the sites men-

tioned. The certificate is valid only in conjunction with the 

corresponding surveillance contract. 

The certificate is valid for a period of 5 years. Award of 

the certificate is subject to regular third-party surveillance 

of the manufacturer. 

The reproduction of the certificate without any change 

whatsoever from the original, is permitted. Any changes 

to the prerequisites applicable to certification shall be 

immediately communicated in writing to ift-Q-Zert ac-

companied by the necessary evidence. 

The company is authorised to affix the ”ift-certified“-mark 

to the hardware according to the “ift Rules for use of the 

“ift-certified”-mark. 

This Certificate contains 2 Annexes:  

1: List of product families 

2: Interchangeability as per EN 14351-1 

 

EN 1191  

EN 12400 

Klasse 2 

Dauerfunktion 

resistance to repeated 

opening and closing 

 

 

EN 12046-1 

EN 13115 

Klasse 2 

Bedienungskräfte 

operating forces 

 

 

EN ISO 9227

EN 1670 

Klasse 5 

Korrosionsschutz 

corrosion protection 
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Sistema anta-ribalta evoluto 

con cerniera 150 kg  di serie

Certificazione e portata sono testate su legno 

morbido e garantite sia per le cerniere versione 

finestra che porta finestra. 

PORTATA CERTIFICATA 

FINO A 150 Kg * 

* Certificato QM 328

secondo normativa UNI EN 13126-8

Campi di applicazione 

anta ribalta Tesi Avant 150 Kg

Sistemi in legno, anta rettangolare - 

Cerniere angolari e supporti forbice 

2 fori ø34.
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LARGHEZZA ANTA (LBB) in mm

Campo di utilizzo della 

forbice supplementare

Le prove dinamiche consistono in:

∙ 15.000 cicli di anta ribalta

∙ 10.000 cicli di apertura a battente a 90°

∙ prova con carico aggiuntivo di 1000 N (5 minuti)

∙ verifica all’urto contro la spalletta del muro in  

 apertura (per 3 volte)

∙ verifica all’urto in chiusura su di un ostacolo (per 

 3 volte)

Y

X

Diagonale Y = Diagonale X+4 mm

Spessorare e incollare 

il vetro in modo da 

precaricarlo su tutto il 

perimetro.


